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Hrono na wulki rožk 1961
„Hlejće tohodla, kak posluchaće“

Luk. 8, 18
Kotre słowo mamy w našim hronu 

w osebje wuzbĕhnyć? J a  sej myslu, 
zo słowčko „kak“.

Naši čitarjo  su abo bĕchu tola 
wšitcy dobri kem šerjo! (Hdyž pisam 
,,bĕchu“, njem yslu na ta jk ich , kiž su 
sej kemšichodźenje wotwučili, ale na 
starych abo chorych, kiž woprawdźe 
w jace njem ožeja!) Hdyž so na kem - 
šach prĕduje, što ma so lošo, prĕdar 
abo posłuchar? Wĕzo, tak sej n a j- 
prjedy mysłimy, prĕdar. Ton m ĕješe 
prĕdow anje přihotować a ma na- 
dawk, nam tekst praw je a dokładnje 
a zrozumliwje wukładować. A  wo- 
prawdźe druhdy tak łochko n je je  za 
njeho, prawe słowa namakać. Přeco 
zaso ma so z pomocu sw jateho Du- 
cha wo to procować, a my wšitcy, 
my čitarjo  našeho „Pomhaj B oh“ 
mamy jeho při tym podpĕrać — z na- 
šej modlitwu a z našim dobroproše- 
njom !

Ale nĕtko chcu toła prajić, zo ma 
sej kemšer, słuchajo na prĕdowanje, 
runje tak ćežko kaž prĕdar, haj sna- 
no samo ćešo! Na prawe w ašnje słu- 
chać, to je  zaw ĕrnje „kumšt“, to sej 
nĕśto žada, to je  duchowny skutk! 
To koždy njemože!

A hdyž so nam na nĕkajke w ašnje 
Bože słowo přibližuje, potom rĕka 
na wosebite w ašnje wuši wotřić a na 
to woprawdźe hladać, kedźbować, 
kak bychmy słuchali! Nĕkotre razy 
praji naš Žbožnik: „Štož ma wuši 
słyšeć, ton słyš!“ Wuši sam ej n je- 
dosahatej, zo ijychmy praw je słyšeli. 
Nĕ, k tomu słuša hišće w jace, m je- 
nujcy wola, nĕtko woprawdźe při 
wĕey wostać a sej njedać mysłe za- 
prošić, k tomu słuša tež prostwa wo 
sw jateho Ducha, zo by nam pomhał, 
wšitke słowa praw je zapřimnyć!

W oktoberskim čisle našeho łopje- 
na steješe na poslednjej stronje na- 
strožacy nastawk pod titułom „Ani 
jeničke prĕdow anje!" Zo njebĕše ža- 
ne jen ičke prĕdow anje słyšał, to dyr- 
b ješe na sm jertnym  łožu prjedawši 
dobry kemšer z wułkimi stroželemi 
wuznać, dokełž bĕše spochi swojim  
myslam dowołił, so z druhimi wĕ- 
cami zabĕrać, hdyž Bože słowo sły- 
šeše.

Zo h jeb y  so nam to, kiž tola Bože 
słowo łubujemy, jonu stało, tohodla 
chcemy sej to dać prajić do wutroby, < 
štož tu naš Zbožnik sam p ra ji: 
„Hlejće tohodla, kak posluchaće!“

La.

fc/
Knježe, nawuč nas so k Bohu modlić!

To je heslo na lube nowe lĕto 
1961. To ma nas ewangelskich kře- 
sćanow w cyłej Nĕmskej přewodźeć 
přez 365 dnjow, wot kotrychž nĕtko 
hižom nĕkotre za nami leža.

Je  to poprawom km ane hesło na 
jedne cyle łĕto? Hdyž so dopomina- 
my na hrona zašłych łĕt, njebĕše 
we nich w jele  w jace? N jebĕše to 
druhdy hotowy program abo pućnik, 
dobre wuznaće abo krasny pokoj, nu- 
zne napom inanje abo nam ołw jenje? 
„Njeboj so! J a  sym prĕni a posledni 
a žiwy!“ — „Jełizo njew ĕriće, n je- 
w obstejiće!“ — „Stejće tohodla w tej 
swobodźe, ke kotrejž je  nas Chrystus 
wuswobodźił!" — „Što wy mi pak rĕ- 
kaće Knjez, Knjez, a nječiniće, štož 
wam p ra ju ?“

A łĕtsa jenož tuta samozrozumliwa 
prostwa z erta Jezusowych wučobni- 
kow: „Knježe, nawuč nas so k Bohu 
modlić!“ Jenož? Smĕmy takłe pra- 
jić?

N jech su křesćenjo po cyłej zemi 
ja ra  wšełacy, n jech  su — bohužel! — 
šćĕpjeni do w šelkich wĕruwuznaćow 
a wučbow, n jech  słušeja do w jełe 
cyrkw jow , — w jednym  pak su sej 
w šitcy přezjedni, zo so křesćan k Bo- 
hu modli. To so samo wot so rozumi! 
Woprawdźe? Rozumi so to samo wot 
so? N jestejim y w tutym nastupanju 
před wułkej n.uzu? Před nuzu n je- 
dosahaceje modłitwy? R unje tak su 
sej tehdom Jezusowi wučbnicy mys- 
łiłi, jako so k swojemu m ištrej błi- 
žachu: „Knježe, nawuč nas so k Bo- 
hu modlić!“

Woni m ĕjachu wšitcy mać, kotraž 
bĕ jich  so modlić wučiła, woni bĕ- 
chu wšitey dobre rozwučowanje we 
w ĕrje  dostałi a tam  tež nawukli, kak 
m aja  so modłić. Jak o  dobri Zidźa 
wobkedźbowachu modłerske časy 
koždy dźeń. A tola swojeho K njeza 
takłe proša!

A my smy to ru n je tak w star- 
šiskim  domje a snano hišće w  šułi, 
na koždy pad pak w cyrkwi nawu- 
kli. A toła n je je  žadyn jen ičk i m jez 
nami, kiž n jeby tr jeb a  mĕł, so poł- 
ny dowĕry wobroćić na swojeho 
K n jeza ze sam snej prostwu!

W kĕrlušu rĕka: „Ow ty njepozna- 
ta moc, w modlitwje nam data! 
Z njej nas žohnuje naš Wotc, bjez 
njej’ wšo so šm jata!“ To je  kaž elek- 
triska m iłina abo kaž atomowa moc, 
kotraž bĕše přeco hižom w Božej 
stw orbje. Ałe bĕše njepoznata moc! 
A jako bĕchu to wšitcy wotkryli a 
wuslĕdźili, spoznachu, k a jka  hober- 
ska moc za tym tči. R unje tak je  
z modlitwu. Z n je j možemy w jele 
w jace dokonjeć hač sej to druhdy 
mysłimy! A čert, zły stary njepřećel, 
so ničeho tak n jeb o ji kaž modlitwy. 
Won chce tomu zadźĕwać. Hdyž dźĕ- 
łam y a kemši chodźimy a w B ib liji 
čitamy, to jeho njem yli, hdyž so sta- 
wa b jez spraw neje modłitwy. Won 
pak zachadźa, hdyž so modlimy, a to 
na prawe w ašnje, spraw nje a chut- 
n je. N je je  tuž prostwa trĕbna: 
„Knježe, Nawuč nas so k Bohu 
modlić!“? N je je  to woprawdźe hoto- 
wy program za lĕto 1961? La.

Postrow  serbskim wosadam
Přejem y Wam, łubi ewangelscy 

Serbja,
ćilosć a strowosć,
Boži mĕr a Bože žohnowanje 
a wšitko, štož wam trĕbne je 
na duši a na ćĕle 
a naposledku wĕčnu zbožnosć! 

To wšak je  naše starozwučene 
přeće, ale z łĕtam i dałe a bole sty- 
sknje prosymy wo Boži mĕr.

W šitko pak, štož nam nowe lĕto 
přinjese, chcyło po Božej hnadźe 
nam k lĕpšemu słužić. Tež nowe lĕto 
ma być łĕto K njeza. Wone ste ji pod 
hesłom „Knježe, nawuĕ nas so k Bo- 
ho modlić" (Lukaša 11, 1).

Zdobom wozjewjamy program na 
lĕto 1961:

Štw ortk, 23. februara, serbski ku- 
błanski dźeń w Budyšinje na Horn-

čerskej hasy 23 z kemšemi a před- 
noškami,

wot pondźele, 29. meje, hač do so- 
boty, 3. ju n ija , kubłanski čas serb- 
skich fararjow  w Husce, 

njedźełu, 18. junija, Serbski cyrk- 
winski dźeń w D eln jej Lužicy, 

wot pondźele, 24. julija, hač do 
soboty, 12. awgusta, serbski homi- 
łetiski sem inar w Njeswačidle.

Strowim y Was w šitkich ja ra  wu- 
trobnje a Boh K njez chcył nam tež 
łĕtsa hnadnje spožčić, zo možemy so 
w jeseli a strowi na sw ojich schadźo- 
w anjach a na Serbskim  cyrkw in- 
skim dnju witać.

Lazar
Wirth Graefa



Za bratrom Janom Haješom
22. januara 1873 — f  5. decembra 1960

Wotpočuj w mĕrje
Ja n  H aješ je  zem rĕł! Tale zrudźaca 

powĕsć přechw ata spočatk zašłeho 
m ĕsaca serbsku Łužicu. H aj, won n je- 
je  w jace m jez nami, H aješec nan, kiž 
bĕše zaw ĕrnje jedyn z našich n a j- 
sprocniwišich, jedyn z najbole zna- 
tych a lubowanych. Serbske zynki 
bĕchu prĕnje, kotrež je  w kolebce 
zasłyšał, a serbske zynki bĕchu tež 
poslednje. štož je  so jem u do rowa 
dało. A smy ja ra  dźakowni, zo smy 
jem u serbsce božem je p ra jić mohli.

Wulka bĕše syła žarowacych, kiž 
bĕ so 10. decem bra we Łazu zhroma- 
dźiła a našeho b ratra  k wĕčnemu 
sparej přewodźała. B ĕše tam  tež tak 
nĕkotry, z kotrymž je  so won čas 
ž iw jen ja  prćcował wo serbski lud a 
kra j.

K n jez farar K  o r n e r -Łazowski 
złoži sw oje ćĕlne prĕdow anje na kon- 
firm aciske hrono njeboheho: „ Ja  pak 
a moj dom chcemy K n jeze j słužić.“ 
Ja n  H aješ je  był n jechabłacy, jako 
Serb a tež jak o  křesćan. Sw ĕru je  
stał k  Božemu słowu. A  won je  do- 
žiwił nĕkotryžkuli čas, zbožowny a 
tež zrudny, je  dožiwił a sobu tw arił 
kćĕ ja te  serbske narodne ž iw jen je  a 
je  widźał, kak je  so wone tupiło a 
koncowało. Swoju nadźiju pak n je je  
spušćił, ale nawopak so hač do po- 
sled n je je  hodźiny wo serbsku wĕc 
starał.

Potom njesechm y jeho z přewodom 
knjezow  fararjow  K  o r n e r a -Ł a- 
zowskeho, superintendenta W i r - 
t h a - Njeswačidlskeho, Š  o 11 y - Del- 
njowujĕzdźanskeho a Z y g u š a -  
Wulkoždźarowskeho k rowu.

Tu je  čłow jek wot nas šoł, kiž je  
wosrjedź wšeho hidźenja sej wob- 
chował złotu wutrobu a złoty rjap. 
A smy so spraw nje w jeselili, zo su 
tež zastupnicy serbskeho ž iw jen ja  a 
serbskich institucijow  našemu Ja n e j 
H aješej w tak bohatej ličb je  božem je 
pra jili, m jez nimi M ĕrćin N o w a k  
a dr. Ja n  C y ž , kotrajž rĕčeštaj 
w m jen je  Domowiny a serbskeje ći- 
šćernje. Tu bĕ tak  praw je widźeć, 
kak woblubowany je  naš bratr H aješ 
był, n jech  bĕ to tu abo tam. To bĕ 
tež to. štož je  superintendent W irth 
při row je w uprajić chcył.

J e  tam  tež rĕčał naš luby bratr 
a procowar M ichał N a w k a , ,  ko- 
trehož je  z Janom  Haješom  w jazało 
wuske přećelstwo w  dźĕle za serbski 
łud.

Haj wšak, njecham y kłasć waž- 
nosć na wonkowne wĕcy a pychu. 
A tež wĕncy su jenož ta jk e  wonkow- 
ne znamjo. Pola Ja n a  H aješa pak, tak 
so nam  zdaše, bĕ to zawĕsće znam jo 
lubosće, łubosće serbskeho łuda 
k jednomu ze sw ojich najsw ĕrnišich.

hš.

B ra tr  H aješ — won bĕ m je  ze sło- 
wom prosył,- zo bychm oj so tak m je- 
nowałoj — bratr H aješ možeše ze 
swojeho dołheho ž iw jen ja  w jele  po- 
wĕdać, přetož bĕše swĕt přez dołhu 
dobu swojeho žiw jen ja  nazhonił 
z widźacymaj wočomaj 
a čućiw ej dušu, kotraž 
bĕ w otew rjena za po- 
ta jnstw a B ožeje lubosće. 
Nĕkotryžkuli je  tež doł- 
ho žiwy był, a  tola m ało 
nazhonił. Njemožu w šit- 
ke jeho dopomnjeća tu 
rozpisać, wšako je  je  
nam dr. Ja n  Cyž we 
sw ojej knižce „Wo wšĕ- 
dny chlĕb“ wopisował.

Horke bĕchu dopom- 
n jeća  z dźĕćatstwa, kak 
je  čłow jeska n ješw ar- 
nosć w ućĕriła nana a 
swojbu z domjaceho sta- 
toka w Lipinach. Hdyž 
by Ja n  H aješ wo tym 
rĕčał, d rje  přeco hišće 
klinčeše bol a zrudoba 
z jeho słowow, ale tola 
b jez koždeho sudźenja 
abo zatam anja tamnych 
winikow.

Borze po konfirm aciji 
přińdźe Ja n  H aješ za 
wolaceho do N jesw ači- 
dła na knježi dwor. Won 
d rje  so wĕdźeše hišće 
dopomnić na to abo 
tam ne z tutoho žiw jenja 
jako  wolacy. ale n a j-

radšo powĕdaše, kak je  chodźił k  n je- 
bohemu njezapomnitem u fa ra r je j 
Ju r i je j Jak u b e j na serbske kemše. 
Wot N jesw ačidła so potom přesydli 
do D rježdźanskeje wokoliny a do 
Drježdźan samych, hdźež wukonješe

na nadroznej ełektrice skrom ne dźĕło. 
Ja n  H aješ je  we Łazu a we wulkim 
dźĕlu W ojerowskeho w okrjesa hač do 
Rakec a M inakała był znaty jako 
překupc. Ze sw ojej wušiknosću a pil- 
nosću je  sebi dobył pom ĕrnje na- 
hladne zamoženje a, štož je  při tym 
hišće wažniše, česćene m jeno. Rady 
wo tym powĕdaše, kak je  tu za njeho 
był rozsudny jeho wosadny farar 
Krygar, kotryž jako tehdomniši na- 
wjedowar raiffeisenskeje pokładnje 
hospodarsce mudrje radźeše a jem u 
samo požčonku nanuzowa. Haješowi 
přiwuzni so tehdom wo jeho eksisten- 
cu bojachu, dokelž widźachu w pož- 
čonce prĕnju kročeł do w ĕsteje hos- 
podarskeje zahuby a chudoby. Ale 
farar Krygar wĕdźeše, komu radźeše. 
A Ja n  H aješ je  z tutymi pjenjezam i 
nanajsw ĕrnišo wikował. W šitke two- 
ry, kotrež kupowaše hnydom z wul- 
ka, možeše na m ĕstn je zapłaćić. Při 
tym možeše płaćiznu tłočić a wyše 
toho dosta, hdyž w hotowych p jen je- 
zach płaćeše, hišće diskont. Jan  Haješ 
je  za tutu dowĕrnu radu fa ra r je j 
K rygarje j s ta jn je  dźakowny był. 
A Ja n  Haješ je  tehdom nĕšto začu- 
w ał tež wo zemskim zbožu. To tola 
słuša do zboža zemskeho žiw jenja, 
hdyž so skutk našeju rukow radźi a 
smĕmy widźeć, hdyž so naše zemske 
kubła při w šej sprawnosći a pocćiwo- 
sći přisporjeja.

Ja n  Haješ je  s ta jn je  wustupował 
za prawa serbskeje rĕče tež w cyrk- 
w inskim  žiw jenju. Won je  to činił 
ze wšej zahoritosću a husto dosć ze 
zran jenej wutrobu, a to la je  wostał 
při wšĕm přistojny. Ja n  Haješ bĕše 
po sw ojej cyłej powaze křesćan — ze 
złotej wutrobu.

Rady smy jeho widźeli na swojich 
schadźowanjach, zeńdźenjach a cyr- 
kw inskich dnjach. Nam je  žel tu- 
toho serbskeho bratra. Boh K njez bĕ 
jem u dołhe žiw jen je  spožčił a my 
bychmy jeho tola hišće d łĕje chcyli 
mĕć. W.

Božemje Janej Haješej
Moj lubodrohi přećelo, 
ty swojim wumrčl sy, tež mi.
Za twoje swĕrne přećelstwo 
dźak wote m njc při rowje wzmi.
Wĕm — čłowjek w š o n wšak

[njewumrje, 
hdyž ćĕlnej woči zańdźeli.
Boh ž i w y dźĕn Boh ž i w y c h je ; 
won swojich lubych wožiwi.
Kaž zrĕdka što ty lubowat 
a podpĕrał sy Serbowstwo.
Ty přeco sy so k Bohu znal 
a wojowal za křesćanstwo.
Ty zloty z rjapom, z wutrobu, 
spi w mĕrje, wostań žiwy nam.
Zp, lubosć, procu přikladnu 
ći wĕčne myto daj Boh sam.
Tuž myslička najswĕrniša, 
dźi wotsal za row božemje.
Tu z w e r y rosće n a d ź i j a , 
tam 1 u b o s ć wĕčnje ž i w a je.

Twoj Michal Nawka



A Jeho słowo je wostało
Wuznamnej ročnicy našeho „Pomhaj B ćh “

Boh je z nami
Nĕt lĕto nowe přišlo je 
a stare je do rowa.
Haj, što nam wone přinjese, 
što w  klinje swojim chowa?

Tu wotmolwić, njej’ možno nam 
a njeje w našej mocy.
Ton rjadowar je Boh Knjez sam, 
hač wodnjo abo w nocy.

A štož so j e m u dowĕr ja, 
tež wĕ, zo won nas wodźi.
Přez hory, doly žiwjenja 
won z nami sobu chodźi.

H. S.

Zbožopřeća z wukraja
Ewangelske cyrkwje a zjednoćen- 

stw a we wukraju nas ewangelskich 
Serbow k nowemu Iĕtu strowja:

K njez biskup em. Karol K  o t u 1 a - 
Waršawa,

Słow janska kom isija K ostniskeje 
J  ednoty-Praha,

K njez dr. V iktor H a j e k ,  synor- 
dny senior, w m jen je  Synodneje ra- 
dy Čĕskobratrow skeje ew angelskeje 
cyrkw je — Praha,

K njez biskup dr. Andrzej W a n - 
t u l a ,  Ewangelsko-augsburgska cyr- 
kej w Polskej — Waršawa.

Posedźenje wubčrka Zwjazka 
serbskich ewangelskich 

wosadow
Budyšin. W ubĕrk Zw jazka serb- 

skich ewangelskich wosadow zeńdźe 
so štwortk, 15. decembra, w Budy- 
šin je  k swojemu prĕnjem u porjadne- 
mu posedźenju. Rozpominachmy sej 
powšitkowne połoženje cyrkw je a 
nadrobnišo wosadne žiw jen je  mjez 
Serbami. Program na lĕto 1961, wo 
kotrymž w druhim nastawku pisa- 
my, so při tym postaji. Stož so nam 
loni n je je  poradźiło, chcemy lĕtsa 
znowa spytać, zo bychmy sej zhro- 
madnje 3. njedźelu po sw jate j Tro- 
jicy  — 18. ju n ija  — z omnibusami do- 
jĕ li do D eln jeje  Łužicy a tam swoj 
lĕtuši Serbski cyrkwinski dźeń wu- 
hotowali. Tale myslička bĕše loni 
telko zahoritosće wubudźiła a ru n je 
tełko zrudoby, hdyž dyrbjachm y wo- 
zjew ić, zo so nam  omnibusy ń jepři- 
zwola. Na posedźenju w ubĕrka rĕ- 
češe so tež wo tym, hač njebychm y 
w zym je mohłi horstka ludźi — 15 do 
20 wosobow — na tři dny k zhroma- 
dnemu wuradźowanju a žiw jenju so 
zeńć. Bohužel n jejsm y hač dotal 
rumnosć za to dostali. Snano može- 
my tołe přichodnu zymu činić.

Sćenje Mateja doćišćane
Lubi přećeljo poboźneho serbske- 

ho slowa! Wjeselće a dźakujće so 
z nami — naše nowowudate Sćenje 
po swjatym Mateju je doćišćane! 
Njeskomdźće, sej tele tak rjenje a 
nowočasnje wuhotowane wudaće 
ruče wobstarać. Dostanjeće je borze 
na farach a na Serbskej superinten- 
denturje.

1a  a dźesać lĕt nĕtko hižom je , zo 
W  wuchadźa naš nowy „Pomhaj 

Boh“. To je  toła zawĕsće dosć při- 
činy. zo raz trochu do stawiznow na- 
šeho ewangelskeho łopjena po- 
hładnjem y. Te wšak so n je jsu  hakle 
před dźesać lĕtam i, ale hižom před 
sydomdźesać łĕtam i, m jenu jcy  w 
mĕrcu 1891, započałe. Tak by „Pom- 
haj Boh“, w othladajo wot toho časa, 
w kotrymž n je je  smĕł a n je je  mohł 
wuchadźeć, tež hišće swoje sydom- 
dźesaćiny mĕł. W m ĕrcu potajkim . 
My pak chcemy na proze do noweho 
łĕta  wobĕ ročnicy zwjazać, wšako 
słušetej samo na sebi stary a nowy 
„Pomhaj Boh“ hromadu, byrnjež je  
so m jez tym w jele  přemĕniło. Mohło 
so tež prajić, zo je  wot stareho časo- 
pisa jenož hišće m jeno zwostało. Wĕ- 
zo je  wonkowna form a dźensa hina- 
ša; njepisam y w jace  w šwabachskim 
pism je, ale we łaćanskim  a „Pomhaj 
B oh“ n je je  dźensa w jace njedźelske 
łopjeno, ałe jenož hišće m ĕsačnik. Wo 
w jele  wĕcach dźensa hinak sudźimy 
a pisamy hač naši prjedownicy. K ře- 
sćanska cyrkej ma dźĕ z nowym ča- 
som tež nowe nadawki. Chcemy tu 
jenož naspomnić rosćacu ekumenisku 
skutkownosć Sw ĕtow eje rady cyr- 
kw je, kotraž jednoća cyrkw je wšeła- 
korych křesćanskich wĕruwuznaćow. 
Wo wšĕm nowym w našej cyrkwi 
n je jsu  prĕni redaktorojo hišće pisać 
mohli. Tola jedne je  wostało a wo- 
stan je  samsne, zo m a tež naš nowy 
„Pomhaj Boh“ słužić tomu Jednomu 
a Jeh o  sławu, Jeh o  m jeno a Jeho 
słowo šĕrić m jez serbskim  łudom — 
Bohu, našemu K n jeze j a W otcej.

Tehdy, * jak o  wuńdźe 1891 prĕni 
kroć „Pomhaj Boh! Serbske njedźel- 
ske łopjenka", n jebĕ to samostatny 
časopis, ałe přiłoha Sm ołerjow ych 
„Serbskich Nowin“. A załožił bĕ tule 
přiłohu nĕmski farar dr. B jed rich  
S e 11 e . Kaž wšelacy druzy nĕmscy 
přećeljo  našeho luda je  tež farar 
Selle  w ubĕrnje w obknježił našu rĕč, 
tak zo je  w prĕnich lĕtach přiłohu 
sam pisał. A won je  tola r jany  při- 
kład, zo su tež tehdom nĕmscy du- 
chowni za naš lud dźĕłali a zo n jejsu  
jenož přihladowali, kak Serbstw o 
hinje. Wĕzo bĕ tež druhich. Ale to 
chcemy zabyć. Chcemy radšo swoju 
kedźbnosć a lubosć ta jk im  wĕnować, 
kiž su z nami byli. Nimo wšelkich 
druhłich bĕše pozdźišo tež naš luby 
Ota W i  ć a z najp ilniši sobudźĕłaćer 
łopjenka. Z časami je  sam cyłe čisła 
spisał. W e w ojnskim  času w šak bĕše 
přiłoha chĕtro chipra, doniž n jepře- 
wza w lĕće 1917 Nosaćanski farar 
K orla W y r g a č redaktorstwo. Won 
je  wostał z redaktorom, doniž n je je  
so łopjeno w lĕće 1937 zakazało. Lĕto 
1937 w šak je  scyła jedne z najćm o- 
w išich w našich serbskich staw i- 
znach! Wot łĕta 1917 njebĕše łopjeno

w jace přiłoha, ale samostatny časo- 
pis. Za čas Wyrgačoweho redaktor- 
stwa přibyw aše łopjeno na hodnosći 
a z tym tež na w otebĕrarjach. — 
A potom je  „Pom haj Boh“ tak dołho 
m jelčeć dyrbjał, wot 1937 hač do 
1950! Tola naši S erb ja  su so dźerželi 
k  Božemu słowu w m aćernej rĕči, su 
čitali w sw jatym  P ism je a spĕwar- 
skich a ton abo tam ny je  sej chował 
lĕtn iki nĕtko zakazanych łopjenkow. 
We nich je  pytał a nam akał trošt a 
pokojenje w tutym zrudnym času. — 
A kak dźakowni smy byli, jako smy 
w decembru lĕta 1950 prĕnje čisło 
noweho „Pom haj B oh“ w rukorriaj 
dźĕržeć sm ĕli! Nowy wudawar bĕše 
pornjo prjedaw šej Serbskej hłownej 
prĕdarskej konferency nĕtko Kon- 
went serbskich ewangelskich du- 
chownych. Tomu je  tež dźensa hišće 
tak. Prĕni zamołwity redaktor bĕše 
po W ojnje fa rar na wusłužbje Boži- 
dar D o b r u c k i .  Po jeho sm jerći 
přewza naš česćeny superintendent 
M j  e r w a tele čestne zastojnstwo 
a po nim superintendent W i r t h . 
Wĕzo n jebĕ lochko, wudawać nowe 
m ĕsačne łopjeno, hdźež m aja  naši du- 
chowni dźensa telko nadawkow we 
wosadźe a druhich cyrkw inskicłi kru- 
hach. Tak je  so redaktorske dźĕło 
husto jenož cyle připodla wobstarać 
mohło. A tola je  „Pomhaj Boh“ po- 
r jad n je  wuchadźał! Naši duchowni 
su do njeho pisali. Mysłmy jenož na 
„Bibliske rozpom inanja“, kotrež hač 
do 1956 serbscy fa rar jo  so wotm ĕnje- 
n jo  pisachu, doniž njepřew za naš 
sprocniwy sobudźĕłaćer farar Lazar 
rubriku „Hrono na m ĕsac“. Tež z na- 
šich wosadow je  so to jšto dopisowało. 
Tale pomoc pak je  chĕtro popušćiła 
a prosymy wšĕch sw ojich łubych či- 
tarjow , duchownych a wosadnych, zo 
bychu nam  zaso pilnišo pisali. Haj, 
ałe što pisać? so prašeće. We wašich 
wosadach so tola telko stawa. štož by 
hodne było, zo to tež druzy zhonja! 
N jech su to nĕkajke cyrkw inske za- 
rjadow anja, žadne ju b iłe je  atd. Nas 
by nimo mĕry w jeseliło, hdy by tałe 
prostwa na płćdnu rołu padnyła a wy 
byšće so p jera  jim ali!

Chcemy pak so tež dźakować wšĕm 
sw ojim  lubym čitarjam  a předewšĕm 
roznošow arjam  za wšu swĕru. K ak 
ja ra  so w jeselim y, hdyž so w te j abo 
tam nej wosadźe ličba čitarjow  po- 
w jetšu je , kaž to hakłe wondano 
z holanskich Wochoz zhonichmy. 
Mamy pak tež swĕrnych čitarjow  we 
w ukraju, předewšĕm w Čĕskosłowak- 
skej a  P olskej, hdźež je  tełko přeće- 
low, kiž so bratrow sce sobu wo nas 
procuja. — Tole wšitko chcemy wo- 
pominać ducy do noweho łĕta a Bohu 
K n jeze j so dźakować, zo nam dawa 
moc, roznošować jeho poselstwo tež 
z pisanym słowom w našej łubej ma- 
ćernej rĕ č i! Š.



Z našich wosadow

Do n a jzan jesen iš ich  k ra jo w  pu ću ja  m ision aro jo , zo bychu  słow o  w o B o- 
ž im  k ra le s tw je  w šĕm  ludźom  p ř ip ow ĕd a li. Tu w idźim y  křćen icu  w  F in i-  
s tersk ich  horin ach  w N ow ej G u ineji. B d le na p raw o  w idźim y  m ision ara  
p řed  dupu s te jo  a  zady  n jeh o  jed n ory  w o lta r  z hału zow .

Tak so naše dary nałožuja
Bohata bĕše zbĕrka, kotraž je  so 

hody 1959 składowała za hłodnych 
na swĕće; bohata budźe zawĕsće tež 
ta, kotraž tuchwilu hišće dokončena 
n je je . P rĕn je  wuslĕdki nam  to po- 
kazuja, byrnjež njemožemy hišće wo 
tym rĕčeć, zo mamy hižom wĕsty 
přehlad. A nas w šitkich wĕzo zaji- 
m uje, što so z tutymi pjenjezam i 
ĕini, hdźe a kak so nałožuja. Na to 
m aja  slĕdowace rjadki wobmjezowa- 
nu wotmołwu dać:

Ze zbĕrki z hodowneho ĕasa 1959 
su so pjenjezy takle nałožiłe: 233 000 
hr. za hłodnych a chorych w Indi- 
sk e j; 260 000 hr. za potrjechenych ze- 
m jeržen ja w A gadirje a we wokol- 
nosći; 200 000 hr. za transport cyro- 
biznow, kotrež su druhe k ra je  dariłe, 
do Indiskeje, B liskeho ranja, Grek- 
skeje, Honkonga a sew jerneje  Af- 
rik i; za 250 000 hr. cyrobizny za lu- 
dźi na kupje Sum atra, kotřiž su dla 
tam nišich njem ĕrow  domiznu a eksi- 
stencu zhubili; 40 000 hr. za wutwa- 
r jen je  dźĕćaceho horta a zežiw jenje 
dźĕći w japanskim  mĕsće Izumisano; 
20 000 hr. za tbc-hospital w Buta- 
wengu w Nowej G u ineji; 146 000 hr. 
za nowu chorownju w Assuanje 
w Egiptow skej; 252 000 hr. za medi- 
ciniske zastaranje w jele  tysac A rab- 
skich w jordanslcim nam jeznym  kra- 
ju  a za nowu mobilnu kliniku; 
207 000 hr. za rozšĕrjen je hospitala 
a załoženje kubłarn je  chorobnych 
sotrow a babow w Tanganjice; 
30 000 hr. za dom za zbrašenych 
w Japanskej, 12 000 hr. za natw a- 
r je n je  domu za m aćerje  a ćĕšenki 
W Rolandiji w Braziłskej atd. atd.

„Clĕb za swĕt“ pomhaše tež, tute 
projekty zwoprawdźić:

W rańšim  Pakistan je  je  so załožiło 
ratarske drustwo z pospytnej a wuč- 
bnej farm u (100 000 hr.); p jenježne 
podpĕry za indoneskich studentow 
mediciny, wučerstwa, inženjerstw a, 
haptykarstwa, sociologije atd. (50 000 
hr); w ukubłanje ratarjow  a rjem jesl- 
nikow w Tanganjice (156 000 hr.);

ratarski centrum na połkupje Ku- 
dat (54 000 hr.) a w jele  druhich.

Tež ludźom w Chile, kotrychž je  
loni tak njesm ĕrne zem jerženje po- 
trjechiło, je  so z tutych srĕdkow 
pomhało. P jen jezy, kotrež su so po- 
la  nas w NDR nazbĕrałe, přewozmje 
Nĕmski čerw jeny křiž, zo by je  
w m jen je  ewangełskich křesćanow 
z Nĕm skeje potrĕbnym krajam  roz- 
dźĕłił. A tak by so tale lisćina hišće 
dale pisać m ohła; naše dźensniše 
čisło n jeby n a jsk erje  k  tomu ani do- 
sahało! Z koždym darom so swĕdo- 
m iće hospodari a  tak abo tak dońdźe 
won tam, hdźež čaka ja  ludźo na na- 
šu njesebičnu křesćansku pomoc,

Sotře Lawcynej 
k wosomdźesaćinam

Štw ortk, 26. januara, sw jeći w R a- 
kecach naša luba sotra Hana L a w - 
c y n a swoje 80. narodniny. Naro- 
dźiwši so w Chasowje, přesydli so 
hižom w młodych lĕtach do D rjež- 
dźan. Sw ojeho mandźelskeho je  
w prĕn jej swĕtowej w o jn je  zhubiła. 
Stari Drježdźanscy S erb ja  pak sej 
ju  tež dźensa hišće česća a ju  lu- 
bu ja  jako  jednu z najsw ĕrnišich 
Serbowkow. Zane posedźenje prje- 
dawšeho serbskeho towarstw a n je- 
skomdźi a žanu serbsku Božu słuž- 
bu. Wšudźom a přeco bĕše k po- 
mocy. P ři sw jedźenjach staraše so 
wo serbsku drastu. J e  wšak so wu- 
bĕrn je  na šiće serbskeje drasty wu- 
stejała. Sw oje pobožne a serbske za- 
čuw anje wĕdźeše tež z basnjem i wu- 
prajić. Č itarjo  prjedaw šich njedźel- 
skich łopjenkow  so zawĕsće hišće na 
to do'pomnja, toła tež w našim no- 
wym „Pomhaj B 6h “ smy hdys a hdys 
wot n je je  nĕšto čitali. W je jn ych  
pĕsnjach so jew i cunja a čućiwa, do- 
bra žonska duša, a je jn a  serbska 
rĕč je  čista a přikładna, předewšĕm 
ludowa.

Budyšin. Uniw ersitne pruwowanje 
je  złožił naš luby student bohosłow- 
stwa, bratr Siegfried A 1 b e r t , ze 
Zajdow a pola M ałeho W jelkowa. 
Sw ojem u lubemu młodemu bratrej 
přejem y z cyłej wutrobu wšo dobre 
a so wjeselim y, zo chce nĕtko w Ser- 
bach skutkować.

Rakecy. Hdyž je  so na jednej n je - 
dźeli za hłodnych na swĕće poła nas 
w Rakecach na kemšach nazbĕrało 
1700 hriwnow, potom je  to tola rjany 
a zw jeselacy dopokaz, zo je  mjez 
nami hišće křesćanska lubosć žiwa.

Rakecy. Zadny swjedźeń dejm ant- 
neho kwasa možeštaj w Stroži pola 
Rakec sw jećić P e č i k e c mandźel- 
skaj. K njez Ja n  Pečik je  w Stroži 
přez lĕtdźesatki był wuznamna wo- 
soba jako w jesnjanosta a jako sobu- 
staw Rakečanskeho cyrkwinskeho 
předstejićerstw a. „Znutřkownym Pe- 
čikecom ", kaž jim  rĕkamy, přejemy 
dałe mĕrny a strowy w ječor žiw je- 
n ja  a so jim  dźakujemy za wšu wo- 
pokazanu swĕru.

Njeswačidlo. Swoj dejm antny kwas 
m ožeštaj pom ĕrnje čiła j a strowaj 
Š u s t e r e c  mandźełskaj w Hołešo- 
w je  sw jećić. Dźĕći a dźĕćidźĕći bĕ- 
chu so z jubilarom aj w Božim do- 
m je  zhromadźiłe, hdźež wosadny fa- 
rar jim  prĕdowaše wo słowje psał- 
m isty „Moja duša je  ćicha k Bohu, 
kotryž mi pomha". Sw ĕrnym aj wo- 
pytowarjom aj serbskich kemšow pře- 
jem y z wutrobu Bože žohnowanje 
a spokojny sw jatok žiw jenja.

D r j e ž d ź a n y .  Serbske kemše 
w cyrkwi swjateho Marka w Drjež- 
dźanach-Pieschen budźeja njedźelu 
okuli — 5. mĕrca — popoldnju w 15.30 
hodź. Prĕdować budźe farar L  a - 
z a r - Bukečanski.

We wonej hroznej nocy w febru- 
aru łĕta 1945 zhubi w Drježdźanach 
domčk a wobsedźenstwo a namaka 
wućek pola sotry w M išnjanskim 
kraju . Jak o  so po w ojn je  w D rjež- 
dźanach zaso serbske kemše zmož- 
nichu, widźachmy na nich tež našu 
sotru Lawcynu. Tehdom wona hło- 
dnych m ĕšćanskich kem šerjow  zw je- 
seli z pomazku.

Nĕtko bydłi Hana Lawcyna w do- 
m je  za starych „M arja Grołmusec“ 
w Rakecach. Toła tež tu sej sw jatok 
njepopřewa. Wot ran ja  do w ječora 
wuporjedźa šaty a druhu drastu za 
wotpočinkarj ow.

P ři tym so dźerži swĕru k Božemu 
słowu a čita naše łopjenko. Serbske 
cyrkw inske dny je  přeco piln je wo- 
pytowała, toła tež za wšo druhe 
dźĕło we wosadźe a cyrkwinskim ži- 
w jen ju  so naša ju bilarka zajim uje.

N jech Boh K njez m ytuje našej ju - 
b ilarce H anje Law cynej wšu lubosć 
a swĕru ze strowym a mĕrnym w je- 
čorom žiw jen ja! R. Z.
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